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Littera Scripta Manet : 36. HaykK. np. 3a Marepiarnamu 3-i
BceykpaiHchbKOi HayKOBO-IIPaKTH4YHOI KOHQepeHIlii 3mo0yBadiB Ta
Moaonux yueHuxX "HoBi TeHOeHIii y mepekaamo3HaBCTBi, ¢diaoaorii
Ta AIHFBOAMAAKTHILL Yy KOHTEKCTIi raobasisaumiiHux nmpouecis" / 3a
pen. IloaxoBcekoi M. B., Bopucenko H.Z., Mocierko O. B., Aucenpskoi
FO. B. XKuromup : K1Y iMm. IBana dpanka, 2025. Bun. 11. 406 c.

36ipHUK MicTUTh MaTepiaam pgomoBimed ydacHUKIB 3-i Bceykpaincbkoi
HAYKOBO-IIPAKTUYHOI KOH(MEpeHIii CTyAeHTiB, 3700yBadiB Ta MOAOAHX VUEHHX
«HoBi TenaeH1ii y nepekaamo3HaBCTBi, iA0AOTIi Ta AIHI'BOAUAAKTHUIL ¥ KOHTEKCTI
raobaanizariftHux mpolleciB», sgKa Bigbyaaca S aucronama 2025 poky B
XKutoMupchKOMy [OepzKaBHOMY yHiBepcuTeTi iMeHi IBana ®panka B wMexkax
BildHavYeHHd MixKHapogHOTO [OHS HaAyKH. TeMH [OOIOBiied  OXOIIAIOIOTH
AIHTBICTHUYHY, IIEPEKAQI0O3HABYY Ta AIHITBOAUJAKTUYHY TaAy3i.

Martepiaan APYKYIOTBCS B aBTOPCBKIM penaxiiii. 3a AOCTOBipHICTE (PaKTiB,
UTAT,

BAACHUX iM€H, TIOCUAAHBb Ha HAYKOBI Ta AiTepaTypHi AXKepeaa, iHIIi BiJOMOCTI
BiAIIOBiAaI0Th aBTOPH ITyOAiKallii.

[yMKa penakiiii Moxke He 30iraTucd 3 AyMKOIO aBTOPiB.
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© 2KuToMUpPCHKUY AepKaBHUM yHiBepcuTeT iMeHi IBana ®paunka, 2025
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OctpoBcbka O.A.
rp. MAVII-16
TepHONUIbCHKUI HAI[lOHAIBHUI MeJarorYyHUui YHIBEPCUTET IMEHI
Bonogumunpa ['naTroka
Hayk. kepiBHUK — KaHAuAAT (ison. HaykK, AoueHT Yymak ['.B.
BIZITBOPEHHS IPOHII B AHI'JIO-YKPAIHCBKOMY
NYBJIHUCTUYHOMY NEPEKJIA I

CporoiHi myOIITUCTUYHUA AUCKYPC € BAXKIMBUM 1HCTPYMEHTOM BIUTUBY — BIJ
HBOT'O 3JICKUTH TPOMAJIChKA JyMKa, a TaKOXX BiH BCTAHOBJIIOE KPUTEPIi OL[IHIOBAHHS
COIIAIbHUX TOMAIN Ta SBUI. [pOHIYHI BUCJIOBIIOBAHHS BIAITPalOTh 3HAYHY POJIb Y
JaHOMY JMCKYypci. BOHM 103BOJIAIOTH aBTOPY AY’KE€ TOHKO MOKA3aTH CBOE CTABJICHHS
10 CYCHUIBHMX TOJii, aOCypAHMX BYMHKIB YW TOBEAIHKM 1HMMX oci0. Biyune

BUKOPWCTAHHSA 1pOHIT 3MYIITY€ YUTAdiB 33 [yMaTHCs PO OMKUCAHY CUTYAIIilO.
AKTYyaJIbHICTb Te€MM 3yMOBJIEHAa THUM, 110 B JIaHWW 4Yac 1pOHIS SIK €JIEMEHT
KPpUTUKMA Ta BIUIMBY HAa YHUTALbKy ayAUTOPII0 IIUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS
y OyOJIUCTUYHOMY JUCKYPCl 1 BUHUKAE MOTpeda y JOCIIKEHH] Ta yIO0CKOHAJIEHH1

cnoco0iB ii BIATBOPEHHS B aHIJI0-YKPATHCHKOMY MEPEKIai.
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MeTo10 IOCHIKEHHSI € aHaji3 CTparerid 1 TPYJIHONIIB Tepekaay 1poHii B
nyOMIUCTUYHUX TEKCTaX 3 aHIJIIHCHKOI Ha YKPAiHChKY MOBY.

IpoHist — 11e cnocid BUpaXEHHS TyMKH, MPU SKOMY CJIOBAa YM BHCIIOBIIOBAHHS
HaOyBalTh Tiy3nuBoro 3HaudeHHs. Ille 3 maBHIX 4YaciB ipoHIS € TyXKe BaKJIUBUM
3aco00M BHpaxKeHHs TymMopy. BoHa MmaiicTepHO A03BOJISiE TiepeaBaTH MpaBay B
3aByanboBaHii ¢opwmi [1]. Ilepemada ipoHii € HEIETKUM 3aBIaHHSAM IS TTepeKIIagada
— MOTPIOHO HE TUIHKU IITMOOKO PO3YMITH KOHTEKCT, a i MaliCTepHO BUKOPUCTOBYBATH
MOBHI 3aco0u Ta mepekimananbki Tpanchopmarii. Ilepexknamanpki cTparterii rymopy
JTOCIKYBaJIM y cBOiX mparsx BueHi Jl. enabacticra [3] ta S. Ilenepcen [5].

Ha mpuknazi crarti Anictepa Xita “This is how civilisations finally die” [4]
MOKEMO MT00AYNTH MalCTEPHE BUKOPUCTAHHS 1pOHIi JJI1 OMKUCY MOJITHYHUX JI15141B Ta
iXHIX BUMHKIB. Y cBOi# myOmikamii A. XiT MOpPIBHIOE POCIACHKOro aukTtaropa B.
ITytina 31 CraninuMm, HaszuBatouu Horo “pound-shop Stalin” [4], mo y mepexnasi
YKPaiHChKOIO 3BYYHTbH K «HH3bKOCOPTHHM Ctamin» [2]. OpHUriHagbHUN KOMIIOHEHT
O3Hauae II0Ch HEAKICHE Ta Jyxe JjemeBe. B ykpaiHCbKOMy mepekiajl
CIOCTEPIraEMO BUKOPHUCTAHHS CTpATerii 3aMILEHHs, Ka NepeIae CyTh METapopu 1 €
3pO3yMIJIOI0 B YKPATHCHKOMY KOHTEKCTI.

He omuHyna kpuTHKa 1 CBITOBHUX JIIJIEPiB, PO SKUX aBTop nwuie: “Our leaders

are non-player characters in the story of our spiral into oblivion, standing by as we rush

towards civilisational seppuku” [4]. — «Haun nigepu — Haue APYTOPSAHI MEPCOHAXKI
KOMIT' FOT€PHO1 TpU MPO TMaJIHHS B HEOYTTs, sKi O€3MOPaHO CHOMISAAI0Th, SIK MU
CTPIMKO HaOIMKaeEMOC J0 IUBLII3aMiiHOTO caMoryocTBay [2]. Ilpu nepexnani ppasu
“non-player characters” BUKOPHUCTaHO CTpaTerir0 eKCIUTIKAIil — pO3IIUPEeHE
TIyMa4deHHs], IKe MOSCHIOE TePMiH T€MMEpPChKOTO KaproHy.

“Sir Keir Starmer, Emmanuel Macron, Ursula von der Leyen: all are political
pygmies, interchangeable in their incompetence, cowardice and lack of vision” [4]. B
JAHOMY pEYEHHI JOILIIBHO BUKOpHUCTaHMI OyKBalbHMI mepeknan ¢pasu “political
pygmies” — «IMOJITUYHUMU Kapiaukamu» [2], skl He BTpavae ipOHIYHUN TOH JaHOI

Metadopu.
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Amnaui3 crarti Asicrepa XiTa IeMOHCTPYE e(peKTUBHE BUKOPHUCTAHHS 1pOHii, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOT BiIH €(EeKTUBHO JIOHOCUTH CBOIO TO3UIIIIO JI0 YhTaya. BxkuBaroun
capkacTuyHi MetadopH, anro3ii Ta MOPIBHIHHS aBTOPY BAAETHCS YITKO BUCBITIUTU
0e3IsUTBHICTD Ta O€3MOPaJHICTh IMOJITUKIB. BUKOpHCTaH1 Mepekiaaanbki cTpaTerii
J03BOJISIIOTh  30€perTd IpOHIYHUN BIATIHOK 1 POOJATH TEKCT 3PO3YyMLIMM ISt
YKpaTHChKUX YMTAUiB.

OT:xe, 1pOHIs € MOTY>KHUM €JIEMEHTOM BIUIMBY y yOJiMcTHYHOMY cTHIIL. BoHa
9aCcTO IPYHTYETHCS Ha KyJIbTYPHOMY KOHTEKCTI, IT[0 BUMAarae rimdororo posyMminas. Y
aHTJIO-YKpaiHCHKOMY TMEpEeKJIaZi OCHOBHI TPYAHOILl BHHUKAIOTh BHHUKAIOTH 4Yepes
CKJIQJHICTh nepeaadi Mmetadop, Tpy CIIiB, alr03ii 30epiraroyu mpu 1bOMY 1pOHIYHUN
MITEKCT.
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